
 

 

浪琴香港國際馬術盛典門票禮遇 
Ticket privilege for The Longines Hong Kong International Horse Show 

 
條款及細則： 

1. 由即日起至 2025 年 1 月 31 日，客戶須於快達票網站輸入推廣碼購買「浪琴香港國際馬術
盛典」門票方可享門票禮遇。 

2. 此禮遇只適用於 2025年 2月 14 日至 16日於香港亞洲國際博覽館舉行的「浪琴香港國際馬
術盛典」。 

3. 此禮遇不可與任何其他推廣活動或優惠折扣同時使用。 
4. 有關更多票務條款與細則，請瀏覽：

https://cdn.asp.events/CLIENT_CL_EA_DE3B6632_02E3_4F5C_06E2D09D198B097F/sites/
HKHS-trad/media/terms-and-conditions/Terms-and-Conditions-TC.pdf。 

5. 條款及細則如有更改，恕不另行通知。如有任何爭議，Clarion Events Ltd 保留最終決定權。 
 
Terms and conditions: 

1. To enjoy this privilege, customers must purchase tickets to “The Longines Hong Kong 
International Horse Show” on the Hong Kong Ticketing website with the promo code from now 
until 31 January 2025. 

2. This privilege is only applicable to “The Longines Hong Kong International Horse Show” at 
AsiaWorld Expo Hong Kong, taking place from 14 to 16 February 2025. 
  

3. This privilege cannot be used in conjunction with other promotional offers or discount 
privileges. 

4. To learn more about the terms and conditions of ticketing, please visit  
https://cdn.asp.events/CLIENT_CL_EA_DE3B6632_02E3_4F5C_06E2D09D198B097F/sites/t
he-hk-horseshow-2/media/terms-and-conditions/Terms-and-Conditions-ENG.pdf . 

5. All terms and conditions are subject to change without prior notice. Should there be any 
dispute, the decision of Clarion Events Ltd shall be final. 
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